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Podklady k posouzení DNSH - Předběžný reportovací list k plnění zásady „významně nepoškozovat“ 

Tento dokument je přílohou žádosti o podporu. Žadatel ho vyplní na základě skutečností známých k datu podání žádosti.

Žadatel se zavazuje, že k Monitorovací zprávě k souhrnné žádosti o výplatu předloží konečnou verzi Reportovacího listu, vyplněného na základě skutečné realizace projektu.

Název opatření dle Národního plánu:

10 - 2.4 Clean mobility - 2.4.2.3 Aid for purchase of vehicles (battery trolleybuses and low-floor tramways) for public transport in the city of Prague

Popis opatření (reformy nebo investice):
Popište, jakými činnostmi se opatření zabývá. Vycházejte ze schválených popisů reforem a investic Národního plánu obnovy.

Investice č. 6: Podpora nákupu vozidel (bateriových trolejbusů a nízkopodlažních tramvají) pro veřejnou hromadnou dopravu v hl. m. Praha 
Cílem této investice je podpořit nákup dvaceti bateriových trolejbusů a dvaceti nízkopodlažních tramvají pro hl. m. Praha. 
Investice bude dokončena do 31. března 2026.

Identifikace podmínek DNSH a jejich implementace
V případě, že bylo vyplnění reportovacího listu částečně přeneseno na pověřený subjekt či třetí osobu, popište, v jakých dokumentech byla zásada „významně nepoškozovat“ zapracována, jakým způsobem byla zapracována, jak byly získány informace k posouzení apod. VK může tam, kde je to vhodné, vytvořit implementační submetodiku, která může představovat taktéž jeden ze způsobů, jak implementaci DNSH vykázat.

Pro identifikaci podmínek DNSH vycházejte z: 
· Metodického pokynu pro uplatňování zásady DNSH pro Národní plán obnovy na období 2021–2026
· Přílohy CID
· Technických pokynů Komise k uplatňování zásady „významně nepoškozovat“

Dle Metodického pokynu pro uplatňování zásady DNSH pro Národní plán obnovy na období 2021 – 2026, kapitola 3.1 Vybrané podmínky DNSH dle přílohy CID, se pro komponentu 2.4 Čistá mobilita očekává, že žádné opatření v této komponentě významně nepoškodí environmentální cíle ve smyslu článku 17 nařízení (EU) 2020/852, s přihlédnutím k popisu opatření a zmírňujícím krokům stanoveným v plánu na podporu oživení a odolnosti v souladu s technickými pokyny k uplatňování zásady „významně nepoškozovat“ (2021/C58/01).

Identifikace podmínek DNSH vychází z přílohy RRF: Příloha č. 2 - Souhrnná tabulka k národnímu plánu obnovy (T2 Green Digital & Cost).xlsx.


	Environmentální cíl
	Podmínky DNSH[footnoteRef:1] [1:  Vyplňuje vlastník komponenty] 


	Způsob implementace[footnoteRef:2] [2:  Vyplňuje subjekt pověřený k reportování, tj. buď vlastník komponenty, nebo ten, který vykonává činnost na opatření (organizační složka státu, státní příspěvková organizace, firma aj.)] 



	Zmírňování změny klimatu 

	N/A

	N/A

	Přizpůsobování se změně klimatu 
	No

	

	Udržitelné využívání a ochrana vodních a mořských zdrojů
	N/A

	N/A

	Oběhové hospodářství včetně předcházení vzniku odpadů a recyklace
	No
Measures for waste management are introduced in accordance with the laws in the field of waste management, namely both Act No. 541/2020 Coll., On waste, and Act No. 542/2020 Coll., On end-of-life products, and Act No. 477/2001 Coll., On packaging, both in the use phase (maintenance) and at the end of its service life. For battery-powered personal mobile devices, these measures include the reuse and recycling of batteries and electronics, including important raw materials. We will endeavor to ensure that purchased or operated mobile devices of all types do not contain lead, mercury, hexavalent chromium and cadmium, with the exceptions listed in Annex II to Directive 2000/53 / EC.
Ne
Opatření pro nakládání s odpady jsou zavedena v souladu se zákony v oblasti odpadového hospodářství, a to jak zákonem č. 541/2020 Sb., o odpadech, tak zákonem č. 542/2020 Sb., o výrobcích s ukončenou životností, a zákona č. 477/2001 Sb., o obalech, a to jak ve fázi užívání (údržba), tak na konci jejich životnosti. U osobních mobilních zařízení napájených bateriemi tato opatření zahrnují opětovné použití a recyklaci baterií a elektroniky, včetně důležitých surovin. Budeme se snažit zajistit, aby zakoupená nebo provozovaná mobilní zařízení všech typů neobsahovala olovo, rtuť, šestimocný chrom a kadmium, s výjimkami uvedenými v příloze II směrnice 2000/53 / ES.

	

	Prevence a omezování znečištění ovzduší, vody nebo půdy
	No
The investment has a positive impact on pollution, in particular it reduces emissions of pollutants other than greenhouse gases and also improves air quality. 
Ne
Investice má pozitivní dopad na znečištění, zejména snižuje emise jiných znečišťujících látek než skleníkových plynů a také zlepšuje kvalitu ovzduší.

	

	Ochrana a obnova biologické rozmanitosti a ekosystémů
	N/A

	N/A
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